NECESSARY PROVISIONS IN A COPRODUCTION
AGREEMENT UNDER THE TREATY WITH THE ITALIAN REPUBLIC

The title of the film.

The name of the writer or of the person responsible for adapting the subject if it is drawn from a
literary source.

The name of the director (a safety clause is permitted for his replacement, if necessary).

The amount of the budget.

The amount of the financial contributions of the co-producers.

The sharing of the receipts and markets.

The undertaking between the co-producers concerning their participation in any costs which
exceed the budget or in the benefits from any savings in the production cost, proportionate to
their respective participation. The participation in over-expenditure may be limited to 30% of the
budget of the film.

A clause in the contract must provide that the admission of the film to the benefits of the
agreement does not bind the competent authorities to permit the public exhibition of the film.
Under the circumstances, therefore, there must be a clause setting out the conditions of a financial
settlement between the co-producers:

a. if the competent authorities of either country refuse the application following examination
of the complete file;

b. if the competent authorities do not permit exhibition of the film in either country or in
third countries;

c. if the financial contributions have not been made according to the terms of Article 8 of
the Agreement.

A clause aiming at establishing measures to be implemented if one of the co-producers does not
entirely fulfill his commitments.

A clause which requires the majority co-producer to take out an insurance policy covering all
production risks.

The approximate starting date of shooting.

THE FOLLOWING MUST ALSO BE INCLUDED IN THE COPRODUCTION AGREEMENT

e Date
e Names of Coproducing companies (if different from application, assignment of rights
required)

e Treaty adherence clause
e Exchange rates
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